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Relier ses idées 
Cours d’allemand en 6ème

Découvrir : des phrases qui se suivent mieux
Lis d’abord ce petit texte de Lena. Il est correct, mais il ressemble à une liste. Chaque phrase
est courte et isolée.

Beispiel

Ich heiße Lena. Ich bin elf. Ich habe einen Hund. Ich habe keine Katze. Ich bin
heute müde. Ich habe Sport.

Maintenant, compare avec la version reliée. Le texte devient plus vivant et plus clair :

Beispiel

Ich heiße Lena und ich bin elf. Ich habe einen Hund, aber ich habe keine Katze.
Ich bin heute müde, denn ich habe Sport.

Les petits mots surlignés relient deux phrases complètes. Ils fonctionnent comme les attelages
entre deux wagons : ils accrochent une idée à la suivante.

Les attelages qui relient les phrases

Ich spiele Gitarre Mia singt.

Trinkst du Tee trinkst du Milch?

Das Wetter ist schön, es ist kalt.

Ich bleibe zu Hause, ich bin krank.

und

oder

aber

denn

et

ou

mais

car
L’attelage ne compte pas : dans le wagon suivant, le verbe reste en 2e position.

Chaque attelage relie deux phrases complètes.
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Les quatre conjonctions allemandes à connaître en 6ème

Définition

Une conjonction de coordination relie deux phrases de même valeur. En allemand, les
plus utiles sont und (et), oder (ou), aber (mais) et denn (car).

Chaque conjonction a son rôle. D’abord, und ajoute une information. Ensuite, oder propose un
choix. Par ailleurs, aber marque une opposition. Enfin, denn donne une explication, une
cause.

Ich spiele Gitarre und meine Schwester singt. (Je joue de la guitare et ma sœur
chante.)
Trinkst du Tee oder trinkst du Milch? (Tu bois du thé ou tu bois du lait ?)
Das Wetter ist schön, aber es ist kalt. (Il fait beau, mais il fait froid.)
Ich bleibe zu Hause, denn ich bin krank. (Je reste à la maison, car je suis malade.)

Règle

Les conjonctions und, oder, aber, denn sont en position 0 : elles ne comptent pas.
Après elles, la phrase garde son ordre normal : le sujet, puis le verbe conjugué en
deuxième position.

Pour la ponctuation, retiens une règle simple. On met toujours une virgule devant aber et
devant denn. En revanche, on n’en met en général pas devant und et oder. Par ailleurs, si le
sujet est le même, on peut ne pas le répéter : Ich esse ein Brötchen und trinke Kakao.

Enchaîner : dann, später, also
Pour raconter une journée ou expliquer une conséquence, tu as besoin d’autres mots de
liaison. Ce sont des adverbes : dann (ensuite, puis), später (plus tard) et also (donc).
Contrairement aux conjonctions, ils comptent dans la phrase.

Règle

En tête de phrase, dann, später et also occupent la position 1. Le verbe conjugué vient
donc juste après, puis le sujet : c’est l’inversion.

Beispiel

Zuerst frühstücke ich. Dann gehe ich in die Schule. (D’abord, je prends mon petit
déjeuner. Ensuite, je vais à l’école.)

Später spiele ich Fußball. (Plus tard, je joue au foot.)

Es regnet, also bleiben wir zu Hause. (Il pleut, donc nous restons à la maison.)
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denn compte pour 0, dann compte pour 1

0 1 2 3 …

Ich bleibe zu Hause, denn ich bin krank.

Ich frühstücke. Dann gehe ich los.

denn (car) se place hors de la phrase : sujet, puis verbe.

dann (ensuite) occupe la case 1 : verbe, puis sujet.

Même chose pour später, also, leider, zum Glück, vielleicht, sicher.

Avec denn, le sujet vient d’abord ; avec dann, le verbe vient d’abord.

Achtung !

Ne confonds pas denn (car) et dann (ensuite). Une seule voyelle change, mais l’ordre des
mots change aussi : …, denn ich bin müde mais Dann bin ich müde. Attention aussi au
faux ami also : il veut dire « donc », jamais « aussi ». « Aussi » se dit auch.

Nuancer : vielleicht, sicher, leider, zum Glück
Quand tu racontes, tu peux aussi montrer ce que tu penses. Certains mots indiquent si tu es
sûr ou non. D’autres montrent si une nouvelle est bonne ou mauvaise.

Wortschatz

Deutsch Français

vielleicht peut-être

sicher sûrement, certainement

leider malheureusement

zum Glück heureusement

dann ensuite, puis

später plus tard

also donc

Ces mots se placent au début de la phrase ou juste après le verbe. En tête de phrase, ils
occupent eux aussi la case 1. Ainsi, on dit Leider habe ich keine Zeit. ou bien Ich habe
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leider keine Zeit. De même, on dit Zum Glück scheint die Sonne. ou Vielleicht kommt
Oma morgen.

Dire ce qu’on en pense

?

leider zum Glück vielleicht sicher
malheureusement heureusement peut-être sûrement

Leider regnet es. Zum Glück
scheint die Sonne.

Vielleicht
kommt Oma.

Er ist sicher
zu Hause.

En tête de phrase, ces mots occupent la case 1 : le verbe suit tout de suite.

Quatre mots pour dire ce que tu penses d’une situation.

Ces mots se combinent bien avec les conjonctions. Par exemple : Das Konzert ist am
Samstag, aber leider habe ich keine Karte. Ici, aber compte pour 0 et leider occupe la
case 1. Donc le verbe habe arrive en case 2.

Prononcer et éviter les pièges
Pour bien prononcer, écoute la fin des mots. Ainsi, und se dit [ount] : le d final sonne comme
un t. Ensuite, aber se dit [â-ber], avec l’accent sur la première syllabe. Par ailleurs, vielleicht
se dit [fi-laïcht], et zum Glück se dit [tsoum glük].

Enfin, garde en tête l’erreur la plus fréquente. Après denn ou aber, beaucoup d’élèves
inversent le sujet et le verbe. C’est faux : …, denn ich bin krank est correct, mais « denn bin
ich krank » ne l’est pas.

À retenir

und (et), oder (ou), aber (mais), denn (car) comptent pour 0 : sujet, puis verbe.
Virgule toujours devant aber et denn.
dann, später, also en tête de phrase : verbe, puis sujet.
vielleicht, sicher, leider, zum Glück : en tête ou après le verbe.
denn ≠ dann ; also = donc, et non « aussi ».
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